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his own dead mother, we cannot tell, but it seems that Agnes Luckemeyer, alias Mathilde 
Wesendonck the Third, was not merely an ersatz fora first wife lost in tragic 
circumstances,but also for a deceased sister and a deceased mother. Otto's family 
history is one of a strange mesh of latently incestuous relationships."


“Wesendonck Lieder.” Wikipedia, Wikimedia Foundation, 18 Mar. 2021, 

	 https://en.m.wikipedia.org/wiki/Wesendonck_Lieder.

"Wagner sold the settings to the publisher Schott in 1860 for 1000 francs.[2] The first 
published version (1862) was titled Fünf Gedichte für eine Frauenstimme (Five poems for 
a female voice), and the first performance was given at the publisher's residence in Mainz, 
by the soprano Emilie Genast, accompanied by Hans von Bülow.[3] No name was given 
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